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I.
Участники

1.
Группа экспертов по ЕСТР провела свое третье совещание в Женеве 24 октября 2012 года под председательством г-на Романа Симоненко (Украина)

2.
В совещании участвовали представители следующих государств − членов ЕЭК ООН: Бельгии, Венгрии, Германии, Латвии, Нидерландов, Польши, Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Турции, Украины и Швеции. 

3.
Были представлены Европейская комиссия и следующая неправительственная организация ЕЭК ООН: Международный союз автомобильного транспорта (МСАТ). В качестве наблюдателя участвовала также компания "Континентал отомоутив".


II.
Утверждение повестки дня (пункт 1 повестки дня)

4.
Группа экспертов утвердила повестку дня сессии (ECE/TRANS/SC.1/ GE.21/8).


III.
Утверждение доклада (пункт 2 повестки дня)

5.
Группа экспертов утвердила доклад о работе своей второй сессии (ECE/TRANS/SC.1/GE.21/4).


IV.
Программа работы 


А.
Меморандум о взаимопонимании между ЕЭК ООН
и службами Европейской комиссии, в котором Объединенный исследовательский центр признается в качестве органа, ответственного за корневую сертификацию и сертификацию эксплуатационной совместимости для Договаривающихся сторон ЕСТР, не являющихся членами ЕС

6.
Секретариат напомнил, что на последней сессии Группа экспертов одобрила дополнение к Меморандуму о взаимопонимании (приложение I, ECE/TRANS/SC.1/GE.21/4), который должен был быть подписан тремя сторонами, а именно Европейской комиссией, Объединенным исследовательским центром и ЕЭК ООН. В ходе нынешней сессии Группы экспертов по ЕСТР Европейская комиссия распространила текст дополнения к МоВ, подписанный Объединенным исследовательским центром (ОИЦ). Поскольку в результате работы по редактированию, проведенной Европейской комиссией, в дополнение было внесено несколько существенных изменений к первоначально одобренному тексту и была выявлена ошибка нумерации, эксперты решили рассмотреть этот текст в целях его принятия на нынешней сессии. После рассмотрения эксперты согласились с изменениями и одобрили пересмотренное дополнение (прилагается к настоящему докладу в качестве приложения I). Группа экспертов просила Европейскую комиссию и ЕЭК ООН в оперативном порядке подписать это дополнение.


В.
Разработка предложений по внесению поправок в Соглашение ЕСТР, в частности статью 22-бис, включая создание нового институционального механизма, например административного комитета

7.
Группа экспертов продолжила обсуждение и внесение поправок к приложению II к документу ECE/TRANS/SC.1/GE.21/4, в котором содержится измененное сводное предложение по новой статье 22-бис. Изменения и замечания, высказанные на нынешней сессии, отражены в приложении II к настоящему докладу.


С.
Права и обязательства третьей стороны в соответствии с Соглашением ЕСТР

8.
Секретариат проинформировал экспертов о том, что шаблоны таблиц из документа ECE/TRANS/SC.1/GE.21/5 имеются в онлайновом режиме, и предложил правительствам представить соответствующую информацию в секретариат. Для представления такой информации Группа экспертов установила предельный срок − 15 ноября 2012 года. В этом контексте эксперты обсудили i) права и обязательства третьей стороны в соответствии с Соглашением ЕСТР и ii) уточнения, касающиеся правового документа, имеющего преимущественную силу в случае автотранспортных операций, осуществляемых частично или полностью в пределах ЕС транспортными компаниями государств-участников ЕСТР, не являющихся членами ЕС. Некоторые члены Группы экспертов подчеркнули важность обсуждения правовых аспектов переданной на данный момент информации. МСАТ изъявил готовность представить свой предварительный анализ для следующей сессии Группы экспертов по ЕСТР.

D.
Обмен информацией о выдаче карточек цифрового тахографа

9.
Эксперты обсудили вопросы обмена информацией о выдаче карточек цифрового тахографа. Обсуждение было сосредоточено на разработке предложений об изменении существующих платформ обмена информацией и/или нового стандартизированного метода для обмена информацией, связанной с ЕСТР. В частности, ряд экспертов подчеркнули важность создания международного соглашения для регулирования обмена информацией и/или внесения поправок в ЕСТР, с тем чтобы оговорить в нем порядок обмена "информацией ЕСТР" и/или ее передачи. Правительство Российской Федерации вызвалось подготовить документ по этому вопросу. Представитель Европейской комиссии рассказал о системе "Тахонет" и соответствующих процедурах, требуемых для прямого и непрямого доступа, и обмена информацией. Европейской комиссии было предложено подготовить подробную презентацию для следующей сессии Группы экспертов по ЕСТР. 


V.
Прочие вопросы
10.
Российская Федерация подняла вопросы, касающиеся продолжающегося процесса внесения поправок в регламент Совета (ЕЕС) 3821/85 (тахограф) и в регламент (ЕС) 561/2006 (продолжительность работы и отдыха водителей). Представитель Европейской комиссии ознакомил участников с нынешней ситуацией в связи с этими предложениями о поправках. Предполагается, что они будут приняты в начале 2013 года. Европейская комиссия подготовит подробную презентацию с описанием и разъяснением поправок для следующей сессии.


VI.
Сроки и место проведения следующего совещания

11.
Группа экспертов решила перенести сессию, запланированную на 3 декабря 2012 года, на февраль−март 2013 года. Секретариату было поручено предпринять надлежащие шаги (зал заседаний и устный перевод).

Приложение I


Дополнение к Меморандуму о взаимопонимании между Европейской экономической комиссией Организации Объединенных Наций (ЕЭК ООН) и службами Европейской комиссии (ЕК)


В соответствии с Меморандумом о взаимопонимании (МоВ) между Европейской экономической комиссией Организации Объединенных Наций (ЕЭК ООН) и службами Европейской комиссии (ЕК), который вступил в силу 23 января 2009 года, относительно "их взаимного стремления к сотрудничеству в области согласованного осуществления ЕСТР во всех Договаривающихся сторонах", а также более эффективного "уяснения и урегулирования вопросов, связанных с полным выполнением предписаний ЕСТР, касающихся цифровых тахографов, особенно Договаривающимися сторонами Соглашения, не являющимися членами ЕС";


признавая необходимость и стремление Договаривающихся сторон Соглашения ЕСТР, выраженные в ходе первой и второй сессий Группы экспертов по ЕСТР 2 марта и 6 июня 2012 года, продолжать услуги, предоставляемые Объединенным исследовательским центром (ОИЦ), после истечения срока действия назначения ОИЦ в качестве Главного сертифицирующего органа ЕСТР;


нижеподписавшиеся, представители ЕЭК ООН и служб ЕК, согласились о следующем:


1.
Настоящий документ продлевает срок действия назначения ОИЦ в качестве Главного сертифицирующего органа ЕСТР до 30 июня 2015 года;


2.
В период с 1 июля 2012 года до 30 июня 2015 года ЕЭК ООН и службы ЕК будут стремиться продолжать содействовать устойчивому функционированию и дальнейшему развитию системы путем, в частности, изучения и оценки вариантов, предложенных в документе ECE/TRANS/SC.1/GE.21/7, пункты 100−107;


3.
В качестве форума для обсуждения вышеизложенных вопросов назначается Группа экспертов по ЕСТР (и Рабочая группа по автомобильному транспорту как ее вышестоящий орган);


4.
В период с 1 июля 2012 года до 30 июня 2015 года ОИЦ обеспечит функционирование лаборатории ЕЭК ООН − ЕК по эксплуатационной совместимости системы цифрового тахографа. Эта лаборатория может принимать экспертов, откомандированных Договаривающимися сторонами ЕСТР, не являющимися членами ЕС, в соответствии с внутренними правилами ОИЦ;


5.
Стр. 1 МоВ, вместо "принимая во внимание нижеизложенное" читать "Введение";


6.
Стр. 3 МоВ, вместо "приняли следующее решение" читать "Обе стороны согласились о нижеследующем";


7.
Статья 3.2 МоВ обновлена следующим образом:


"Координаторами от служб Комиссии будут выступать руководитель подразделения ГДМТ/Д.3 г-н Кристиан Хедберг и руководитель подразделения ОИЦ/G.7 г-н Жан-Пьер Нордвик.


"Координатором от ЕЭК ООН будет выступать сотрудник по экономическим вопросам Отдела транспорта г-н Роберт Новак".

8.
Настоящий документ прилагается к существующему МоВ, cтановится его частью и имеет равную силу с МоВ.
	ЕЭК ООН
	Объединенный исследовательский центр
	Службы Европейской комиссии

	Дата…………………..
	Дата..……………………….
	Дата……………………

	Место…………………..
	Место……………………….
	Место……………………

	Г-жа Эва Мольнар

Директор 

Отдел транспорта


	Стефан Лехнер

Директор

Институт по защите и безопасности граждан
	Фотис Карамитсос

Директор

Генеральный директорат по логистике, морским и наземным перевозкам и правам пассажиров



Приложениe II


Измененное сводное предложение по новой 
статье 22-бис (включающее изменения и предложения, внесенные 24 октября 2012 года на третьей сессии Группы экспертов по ЕСТР)



Статья 22-бис



Пункт 1

а)
Учреждается базирующийся в Женеве Административный комитет, который отвечает за принятие решений по поправкам к добавлению 1В к настоящей Конвенции.

Предложения для обсуждения:

· заменить термин "добавление 1В" на "добавление 1В к приложению к ЕСТР, Требования к конструкции, испытаниям, установке и инспекции цифрового контрольного устройства, используемого на автомобильном транспорте" (примечание: если будет внесено такое изменение в пункте 1 а), то необходимо будет заменить все другие ссылки на "добавление 1В");

· расширить мандат Административного комитета с "приложения 1В" на "Соглашение ЕСТР". 

Консенсуса нет, но предпочтение отдается варианту, указанному в первом абзаце.

b)
В состав Административного комитета входят все Договаривающиеся стороны Соглашения.

Рассмотреть возможность добавления предложения об участии с консультативным статусом. Некоторые примеры:

-
Административный комитет (Председатель) может решить, что государства, упомянутые в пункте 1 статьи 14 Соглашения ЕСТР, которые не являются Договаривающимися сторонами, могут − при рассмотрении вопросов, представляющих для них особый интерес, − присутствовать на сессиях Административного комитета в качестве консультантов (измененное положение Конвенции МДП).

-
Исполнительный комитет при осуществлении своих функций, когда он считает это необходимым, пользуется информацией из всех соответствующих источников (статья 3.5 "Соглашения  1998 года о правилах в области транспортных средств").

-
Административный комитет может приглашать других лиц для участия в своей работе с консультативным статусом (правило 30, Положение о круге ведения и Правила процедуры WP.29/AC.2).



Пункт 2

Административный комитет базируется в Женеве. Его сессии проводятся, как правило, в Женеве. Комитет может принимать решения о проведении сессий в других местах.

Без изменений



Пункт 3

Исполнительный секретарь Европейской экономической комиссии Организации Объединенных Наций обеспечивает надлежащее секретариатское обслуживание Комитета.

Без изменений



Пункт 4

Каждые два года Комитет избирает Председателя и двух заместителей Председателя.



Пункт 5

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций созывает Административный комитет под эгидой Европейской экономической комиссии Организации Объединенных Наций до двух раз в год.

Предложения для обсуждения:

· Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций созывает Административный комитет под эгидой Европейской экономической комиссии Организации Объединенных Наций до двух раз в год. При необходимости по просьбе минимум пяти Договаривающихся сторон могут (будут) проводиться дополнительные заседания.



Пункт 6

а)
Для принятия решений Административным комитетом требуется кворум в составе не менее половины Договаривающихся сторон плюс одна (+1).

b)
Административный комитет принимает решения большинством голосов всех Договаривающихся сторон.

Предложения для обсуждения:

· Административный комитет принимает решения большинством голосов по крайней мере 75% присутствующих и участвующих в голосовании Договаривающихся сторон.

· Административный комитет принимает решения большинством голосов всех Договаривающихся сторон.

с)
Генеральный секретарь доводит до сведения всех Сторон поправки к добавлению 1В к настоящей Конвенции, принятые в соответствии с пунктами а) и b) выше, для ратификации, утверждения или принятия.

d)
Поправка вступает в силу в течение шести месяцев с даты уведомления Договаривающихся сторон или в срок, оговоренный в тексте поправки, но не менее шести месяцев со дня уведомления Договаривающихся сторон.

e)
Для цели принятия решений каждая Договаривающаяся сторона имеет один голос.

Подлежит дальнейшему обсуждению



Пункт 7

а)
Любая Договаривающаяся сторона может предлагать поправки к добавлению 1B к настоящей Конвенции.

b)
Любое предложение о поправке представляется в письменном виде в секретариат Европейской экономической комиссии за шесть месяцев до начала совещания Административного комитета, на котором предлагается принять эту поправку.

Подлежит дальнейшему обсуждению

с)
Текст любой предлагаемой поправки на трех языках ЕЭК направляется всем Сторонам по крайней мере за девяносто дней до начала совещания Административного комитета, на котором предлагается принять эту поправку.

Подлежит дальнейшему обсуждению



Пункт 8


В том случае, если предложение по поправкам, касающимся добавления 1В к настоящему Соглашению, повлечет за собой также внесение поправки в иные статьи или приложения к Соглашению, поправки к этому добавлению не могут вступить в силу до вступления в силу поправок, касающихся иных частей Соглашения. Если при этом поправки к добавлению 1В представляются одновременно с поправками, относящимися к иным частям Соглашения, то дата вступления их в силу определяется датой, установленной на основании применения процедур, которые в общих чертах описаны в статье 21, с учетом даты, указанной в поправке к добавлению 1В, в случае, предусмотренном пунктом 7 настоящей статьи.

Подлежит дальнейшему обсуждению
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